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[1r] 1 N [1r]

[lv] The Holy Revelation of YIPD NN NN [1V]

Yochanan

God speaking the One Who is Sent NoYN 15N THD

and Announcing Good News. : W)
Revelation - Chapter 1

! The original text may have read, "w2m NYYN S S 1219707 "God speaking to the
one who is sent and announcing the good news" (i.e. God speaking to John) or
1wy NPYN SN 1279107 "speaking to the one who is sent and announcing the good
news" (i.e. John speaking to the angel who is sent). Currently the manuscript has
ox7271m0 (as one word and with Sheva underneath the Resh), literally: "God-
speaking". The word 5 is missing or misspelled with a Tsere.
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(1) The wvision of Yehoshua
Mashiach, that the Elohim gave
him

DY NOYR YYIN? Yitn X [1]
DTIIND

to show his servants that which
was necessary to be with wrath,

M8 TN P TIY NN
NUERA G

and he taught (horah) sending by
the hand of his angel to his servant
Yochanan.

YONDID T2 NIV NI
$ NNV TY7

(2) That he testified the word of the
Elohim and the witness of
Yehoshua

DOIIND 27D TYN YN 2 [2]
YYIM NI

Mashiach, which he saw, and that
are here,® and that which was
necessary to do

MNY) NN WX YD
My 7180V

after this. 3. Happy is the man who
reads

YOND MUN ) [3] : NNYT-INN
M) NYPP-IYN

and the ones who hear the words of
the prophecy and guard

NNYAIN Y1270 YNV
DY

here, those that are written in it.
For the time is near.

nyno o ﬂtlU'D ﬂ;l"\\’)l_‘( M)
:JTTQ

2 Sheva is missing in the manuscript.

3 The word mn "here" appears four times in the text, perhaps having the

idiosyncratic meaning of "these".
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(4) Yochanan to the seven D>_bf_]p)_gg nygv_)? NN T (4]

congregations, that are in Asia. NNOYNI-D1)
Grace to you and Shalom from him 230 119N DIYY) DI7-N
who is, and who will be, MmN

and who will come and from the | TRV NINYIN YaYNI X122V
seven souls that are opposite his INDDD
throne.

(5) And from Yehoshua Mashiach | T DY YYWINR) N [5] [21]

who is the witness of faithfulness. JAIL
the firstborn of the men and the -9 *0XNNND-12-7520
prince of the kings D297
of the Earth, who loved us and 12921021 NANDN IYN NIND
baptized us from our sins NNVNN
with his blood. (6) And he madeus | 1M1970-NN NWY Y [6] : 1NT2
a kingdom and priests D”NI)
to Elohim and his Father. To him is TV22-70 : 3N DIOTIOND
glory

and dominion, forever. Amen. PYAN :TY ONIIV-TY IOV

(7) Behold, he has come with the ININ) NYN DY N2 MN3 [7]
cloud and every eye saw him -2

4 Literally, "men" based on the vowels in the manuscript. "Firstborn of the dead"
would be o>nnn.
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and these that stabbed him. And
they will mourn

Y ITIV) : IMPHIY *RIND) Y

him, all the tribes of the Earth.
Also, Amen.

D) : \IND X0IYD-02 VY
QAL

(8) I am the Aleph and the Tav,
says Yehovah the Elohim.

RN IND) NN N N [8]
DIIND MM

He that is, and he was will be, and
he that will come, the Shaddai.

DYTYN NIY) M) M2

(9) I am Yochanan your brother
and a participant in the suffering,

120) DDNN PNV-IN T [9]
nya

and in the kingdom, and in the
hope in Mashiach Yehoshua.

NXYNA NNINII NN
YN

I was on the island that is called
Patmos for

Winos NIPIY NI IO
712y3

the word of the Elohim and for the
testimony of

-M2Y2) OOIDND 72770 [2V]
MITYN

Yehoshua Mashiach. (10) | was in
the spirit on the lordly® day

TN > [10] : YN YYIrD
D2 N2

and | heard a great voice behind me
like

INN SITY-TTP SNYDY) TN

LR

-in3

> Should be noN).

® The unique form »yTx is apparently an adjective derived from »7Tx or »7TX.
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a trumpet, (11) that says, That
which you see, write

NINY IND N0 [11] 188N
229N NPN

in a book, and send to the seven
congregations,

NYIY-OR N2V 19932
DY2NPNRN

to Ephesus, and to Smyrna, and to

S NYHD-9N) DIIN N

Pergamus, and to Thyatira, and to
Sardis,

2R) NPOVLRON-IR) VION2
IAZR)%

and to Philadelphia, and to

Laodicea.

“oN) MY TI-YN)
MNOPITING

(12) And there | turned to look at
the voice that spoke

2PN VAN XN DY) 2’ [12]
137 VN

with me. And | was turning and
saw seven golden lamps.

- OTPNT N YD) NN
aBAAR)AA

(13) And in the middle of the seven
lamps

¥aWD 27223 » [13] ¥2¥ 2030
N NN

dominion for the Son of Man,
dressed with a tunic

-0y W11 DTN 129 SYDN
J'DJ'D

to the legs and girded to the chest
with

D>TWN-ON TION) DI TY
oy

a golden belt.

: 2NN NN
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(14) And his head and the hairs are
white like bright wool,

NYIYWN) IWNIN) [14] [31]
NN ¥ NI

like snow, and his eyes like a flame
of fire. (15) And his feet

[15] : U 209D 1Y) M9¥-103
NDYANT

are likened to polished copper,
when

5 YND Y9R-"NYn DOoYnN

glowing in the furnace. And his
voice is like the sound of the deep-
sea.

2122 21 102 OV
N2IND

(16) And he is holding in his right
hand seven stars.

199192-723 ININY 1V [16]
nyay 00201

And from his mouth goes forth a
double-edged sword. And his face
is like the light of the sun

12391 NP9 27N 7230 1ON-1I)
AR

in its strength. (17) And when |
saw him,

IYNDY ¥ [17] : RY2 DN
) IMIN TN

| fell to his feet like a dead person.
And he put

DY) NP2 PIYI-HN 09)

his right hand on me and he said,
Do not be afraid.

NP DN N Y 10-17)

| am the first and the last. (18) And
the one who lives, and | was dead,

M (18] 139NNXM) PWWNRIND N
NN ONM

’ The Shin-dot is missing in the manuscript.
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and behold | live forever and ever.

DYRYY- 5V IN-N M)

Amen. And | have the nails

D1RDRD-NN 77-Y2) YN

of death and She'ol. (19)
Therefore, write that which you
saw, and that are here,

122 V> [19] : 5INYD) NMAN
MDY PRIY and

and that which is necessary to do
after this.

NNT-INR MVY2 TI¥NY)

(20) The secret of the seven stars
that you saw in my right hand

-NY2¥N Ti90 5 [20] [3V]
192 PNIY D210

and the seven golden lamps, the
seven

ADAD MINN-YAWDI Y00
YYD

stars are angels of the seven

NY2¥n DONIH 07395

congregations and the seven lamps

NIININ-YaYn) NN DINPN

that you saw, are the seven
congregations.

DINPR-NYIV PN

[they are]

Revelation - Chapter 2

The Second Gate

NV WYV

& Should be nn7n.
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(1) To the angel of the
congregation of Ephesus, write
here:

DIVOND INPNRN N7 N (1]
M3 2IN3

The one who is holding the seven
stars

DY2212-NY2YN ININY INN

in his right hand and that walks in
the middle of the seven

-yavn 7inNa 290V 1°0-122

golden lamps says. (2) | know your
labors,

NN YT 2 [2] :2mn NN
PRIONIN

and toil, and abundant patience,
and that you are not

“NI-D) AN TN YN0

able to bear evil ones. And you
tested it,

TTTTT

those who say that they are sent

109 nYWN ONINY DMININ

and they are not and you found
them to be liars. (3) And you took

0215 1onym NP NI [41]
PO ) (3]

and you have abundant patience
for my name's sake and you have
not

MDY I12Y2 DIIN-TIN T
-N2)

% The extraneous Kamatz is in the manuscript.

10 The Shin-dot is missing in the manuscript.

1 Should be: onxgm.
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perished. (4) But | have something
against you for you left

DINN-YY ON-YD T [4] : D2
DAY 2D Y

your first love. (5) And remember
from where you were thrown down

7151 N [5] : YN TN
) PV PR

and repent and do the first deeds.
And if

-DYNIY 2Ny DMN)
DX : DYy

not, | will come to you as a sudden
surprise. And | will shake your
lamp

YIN) YNI-ORNI T9-NIIN ND
Rl

from its place, if you do not repent.
(6) But you have this,

21 [6] : DN 230 INDIPIN
NNIT 7 DN

that you hate the deed of the
Nicolaitans

-niyyaN NHN DYIY )
D»OVNIIP)

that | also hate. (7) He who has an
ear

IYND 1 [7] :)N-D) DVIVWY
NN

will hear what the spirit says to
congregations.

NIRIN MIN-NN YR
DoNPN?

I will let the victorious eat of the
tree of life,

NYD-Y2 DOND 1AN NYIND N
0»NN

12 This Sin-dot is missing in the manuscript.

© 2017 by Nehemia Gordon
ver. 2.0




which is in the divine orchard | :1*»7NOND D790 TIN2-TYN
(pardes).

(8) And write for the angel of the | -DNPNRND TNINY 231N LV (8]

congregation of Smyrna (hplalval
and here, say, the first and the last|  PINNDI-PIYNID N MIN)
that was dead npR MY
and lives. (9) | know your deeds MIN-YTIV [9] : 120 [4V]
and the suffering NIAND) PYYNRND
and the poverty, but you are rich. NPN-T22 OX-YD NITIN)

and the despising of those who DTN D72 T7ND NININ)
speak to be Judaic

and they are not, but rather the | ND)D DN-"D NNN NI NPNY

council of the satan. Jovn
(10 ) Do not be afraid for suffering NNY TINNY XA ON [10]
was necessary. And behold (2]
destruction (Avadon) will give Y2-ON 021N 1N ITIND
some of you to the prison RIRAC/A)

13 Cholam is missing in the manuscript.

14 Yehudiyim is an adjective meaning "Judaic" and distinct from Yehudim, the
normal word for "Jews". Yehudiyim was understood as referring to the Ten Lost
Tribes who labeled themselves "Judaic", but not "Jewish". This is referred to in
Genesis Rabbah, Vayechi, Section 97, "also in this world you will be honored that
all the tribes will call themselves Yehudiyim, just as you are called Yehudah" qx"
"NTIN' NNIX DK7Y DWD 0 TIN' Y 7V D'02WN 7D IKNP'Y NDTN ATh D71VA.
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to test you. And you will have
suffering for ten days.

¥ D22 : DINIVIY
D))_g)

Wy N

Be faithful until death and | will
give you the crown

m.‘Qéf

of life. (11) He who has an ear will
hear what

VIN-TYND N [11] : 0200
aRARAI%%

the spirit says to the congregations.
The one who overcomes will not

9230 2> ©INPNRY NPIN NN
NS

be smitten by the Second Death.
(12) And to the angel of the
congregation

[12] : 2)Wn-MRD-10 Y

b-nm TN

in Pergamus write here saying, To
he who has the double-edged
Cherub?®

IYND IIN-MIN AND WIN)192
27210

(13) I know your deeds and where

-VIV [13] NP99
N9N)

T YYD N

he is sitting, where the seat of
Satan is

YOWN-2YIND-N Y

1> Presumably 2921 "the Cherub" is a scribal error for 29nn "the sword".
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